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Kibontakozás.
Egy ídő óta mind sűrűbben esik 

szó a kibontakozásról. Hol az ellenzék 
köréből bukkant föl a normális álla
potok helyreállításának valamely ter
ve, hol a kormánynak tulajdonítanak 
olyan szándékot, hogy erélyes intéz
kedéssel, esetleg a Ház feloszlatásával 
veti végét a felfordult parlamenti hely
zetnek. Az ilyen híresztelésnek nincs 
azonban komoly alapja, csupán tüneti 
érdekessége van, amennyiben arra mu
tat, hogy az ellenzék maga is beleunt 
már a sivár technikázásba, magára 
nézve is károsnak ismeri föl az ob- 
strukciószülte bonyodalmat s az abból 
kivezető utat őszintén és komolyan 
keresi és óhajtja.

Nem is lehet más az ellenzék va
lódi érzése, midőn látnia ken, hogy a 
közvélemény napról-napra mind hara
gosabban zudul föl ellene, hogy ma
gatartását élesen, kíméletlen szóval Íté
lik el az olyan törvény hatóságok is, 
amelyek annak idején ugyancsak ki
vették részüket a nemzeti ellenállás
ból, hogy ellenzéki választókerületek 
is bosszúsan és szégyenkezve nézik 
a törvény hozásba küldött képviselőik 
méltatlan és áldatlan működését.

De ha ekként a • kibontakozáshoz 
az ellenzék részén van is némi alanyi 
hajlandóság, az eddig szóbahozott ki
viteli módokban nincs meg az elfo
gadhatóság tárgyi feltétele. Az ellen
zék ugyanis még mindig a parlamenti 
munkaprogramm megváltoztatását, a 
véderőjavaslatok előtt a választójogi 
reform letárgyalását sürgeti a béke fe
jében. Ez pedig lehetetlenség. A vá
lasztójog reformja után természetsze
rűleg uj választásnak kell következnie, 
uj parlamenti helyzetnek előállania; 

mai többség pedig, amely a katonai
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Brassó, augusztus 25. 
kérdés megoldását a programmjába 
felvette, azt súlyos mulasztás nélkül 
megoldatlanul nem hagyhítja. Továb
bá a katonai javaslatok már nemcsak 
készen vanuak, hanem tárgyalás alatt 
is állanak, míg a választási retorm ter
vezete még készen sincs s ez a kér
dés a miniszterelnök kijelentése sze
rint a jövő év nyára vagy ősze előtt 
nem kerülhet napirendre. Végül azért 
is lehetetlen a reformok sorrendjének 
a felforgatása árán való kibontakozás, 
mert ez a kisebbségi önkény teljes 
diadalát jelentené a többség és a nem
zet komoly akarata ellen. Ez pedig 
túlságosan nagy ár volna az amúgy 
is kilátástalan obstrukció megszünte
téséért.

Arra sem tokot —"^Hani. hosv a 
kormány vagy a többség hatalmi szó
val vagy tény nyel vágja ketté a bo
nyodalom csomóját. A miniszterelnök 
az ellenzék okvetetlenkedésével szem
ben ma is ragaszkodik a türelmes vá
rakozás álláspontjához, melyet a ka 
binet és a munkapárt is teljes mér
tékben magáévá tett, melyhez királyunk 
bölcsesége is hozzájárult, mely a túl
erőhöz illő nyugodt méltóságot s a 
siker biztosítékát is magában foglalja.

Ha tehát az ellenzék fordulatot 
óhajt a mai mozdulatlannak látszó s 
rá nézve is csak terhes és kellemet- 
en helyzetben, annak csak egy módja 
van : nyugodjék bele az ügyek elinté
zésének abba a sorrendjébe, melyet a 
a kormány és többség már megállapí
tott, melyet minden politikai célszerű
ségi és logikai ok is támogat, melyen 
változtatni a kisebbségnek amúgy sem 
képes semmi erőfeszítése. Térjen le 
az erőszak, a parlamenti forradalom 
járói. Ne keressen minden hatóság i

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Brassó, Kapu-utca 64. sz. — Telefon : 177

intézkedésben ürügyet tömeges napi
rend előtti felszólalásokra, zártülések
re, technikázásra. Térjen át végre a 
szőnyegen levő véderőjav«slat alapos 
és komoly megvitatására; végezzen 
igazi törvényhozói munkát, töltse be 
a bírálatban, eszmekeltésben,, a nem
zeti ideálok követésében rejlő ellen
zéki hivatását. A magatartásnak, a 
technikában erre a megmásitására leg
jobb alkajom tisztességes visszavon u- 
Rfét kínáló aranyhid, a nyári időszak 
vége s az ősz kezdete.

A telefon.
*

— A Brassói Lapok 
tudósítójától. — —

Brassó, 1911,
aug. 25.

Évek óta hangzik a panasz, hogy a ma 
telefon díjszabás felette bonyolult.

Az uj tarifa szakit a mai bonyolult dij- 
rendszenw. ‘^ -«-»-u a hálózatoknak di 
jazas szempontjából négyes (városi, Komycn,- 
beli, törvényhatósági és interurbán) csoport
ba való osztályozását s ehelyett csak helyi és 
távolsági forgalmat közvetítő hálózatokat kü
lönböztet meg.

Ha a javaslatnak egyéb érdeme nem 
volna, már ezzel az egyszerűsítéssel is bő
ven rászolgált annak a közönségnek elisme
résére, amely a régi beosztással sohasem tu
dott megbékülni s nem egyszer utalt arra a 
visszás helyzetre, hogy egy és ugyanazon 
vármegye területén belül különféle dijakat 
szednek az előfizetőktől, csak azért, mert az 
egyiket városinak, a másikat környékbelinek 
a harmadikat meg törvényhatósági előfizető
nek hívják.

Az uj tarifa a jelenlegi díjrendszer meg
változtatásával orvosolja mindezeket a bajokat. 
A helyi forgalomra a díjazást arányossá te
szi a hálózat terjedelmével és a használat 
mérvével, aki többet beszél, többet fizet. <4

A környékbeli és törvényhatósági for
galom áttér az átalányrendszerről a beszél
getésenként való díjazásra, mely úgy itt, mint 
a távo'sági forgalomban általánosságban, a 
zónarendszer elvének megfelelően, a távolság
gal növekedő arányban díjazza a beszélge

|| f F vize elsőrangú földes vasas természetes ásványvíz. Dr. Korányi 
s ÍUVQfl Fr’9yes> Dr. Purjesz Zsigmond, Dr. Kuthy Dezső és Dr. Szabadi Ferencz 
“ I I hires orvostanárok az emésztő és légző-szervek bántalmainál,

1 Iu de nevezetesen vérszegény és idegbajos egyéneknél kitűnő
I I HU hatásúnak nyilvánítják. Borral vegyítve páratlan kellemes ital.
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léseket. Nincs többé egységes ár. Minden be
szélgetésnek a távolság szerint megszabott 
külön dija van. Megszűnik a sérelem, hogy 
Brassóból Pozsonyba annyi a díj, mint Bras- i 
sóból Sepsiszentgyörgyre.

A javaslat a helyzeten a korlátolt szá- 
mu beszélgetési rendszer beállitásával is se
gít. Kétféle bérletet tervez. Olcsóbbat a
kisebb forgalom, drágábbat a nagyobb for
galom számára. Bizonyos beszélgetési mi
nimumra (120 hívásra) nézve kimondja 
ugyan a kényszert, de azon túl (10.000 hí
vásig) minden előfizető maga állapíthatja 
meg foglalkozásához, vagy {üzleti szükségle
téhez képest évi beszélgetéseinek számát és 
ezzel egyúttal a bérösszeget is, melyet a be 
szélgetések száma szerint évente fizet.

A díj béralapdijból és beszélgetési díj
ból áll.

A kevesebb beszélgetést igénylők, akik 
nek évi forgalma 1200 beszélgetésig sem 
terjed, társas vezetéket bérelhetnek évi 600 
hívásra.

Érdeme a javaslatnak, hogy számolva 
a közönség fokozódó igényeivel nem zárkó
zik el azoktól az újításoktól sem, amelyek a 
telefont egyrészt a kevésbbé módosabb osz
tályra is hozzáférhetővé teszik, másrészt en 
nek a már nélkülözhetetlen intézménynek 
jobb kihasználását sokszorosan elősegítik. 
Egészen uj intézményeket honosít meg a ja
vaslat a konnektoros berendezés, a telefon- 
üzenet, az állandó összeköttetés és az éjjeli 
bérlet rendszeresítésével. A konnektoros be
rendezés arra szolgál, hogy a bérlő telefon
ját szobáról-szobára viheti, nappal az iro
dában s éjjel a hálószobában használhassa. 
Lehetővé teszi e javaslat azt is, hogy a köz 
pont szolgálati óráin túl terjedő időre az elő
fizetők. a helyi és távol«»«« i-^1' -*-v—-> cgy-
aioi.i anando összeköttetést kapjanak, ami 
nem csekély előnyt jelent azoknak, akiknek 
gyártelepük, irodájuk s üzletjük van, mely- 
lyel éjjel a magánlakásból is érintkezésben 
kívánnak lenni.

Ezek az uj telefonrend nagy vonásai.

Borbély
és fodrászkongresszus.

Határozatok a közönség ellen. — 
Eltörlik a bérletrendszert. — Ál
talános vasárnapi munkaszünet. — 

Kászonyi felszólalása.
A Brassói Lapok 
tudósítójától.

Brassó, 1911 
aug. 25. —

Amim már említettük, a magyarországi 
borbélyok most tartják kongresszusukat Ara
don. A kongresszus első napja minden kü
lönösebb emóció nélkül folyt le, míg a má
sodik nap tárgysorozatán a közönséget is 
súlyosan érdeklő ügyek szerepeltek, melyek 
tekintetében beható tanácskozás után több 
igen érdekes elvi határozatot hoztak.

A gyűlés második napjának főbb moz
zanatairól a következőkben számolunk be :

Hosszas tanácskozás indult meg a mai 
kongresszusi napon a bérlet rendszer eltör
lése ügyében, s több fodrász és borbélymes
ter felszólalása után

a kongresszus elfogadta az 
előadó javaslatát s a bérlet
jegyek eltörlése mellet foglalt 
állást.

A borbély- és fodrászsegédek kíván
ságait tolmácsolták ezután a kiküldöttek. A 
segédek kívánják az általános vasárnapi 
munkaszünetet, a cselédmunkák eltörlését, 
egy órai ebédidőt, minden héten félnapi ki- 1 
n enőt. Kívánják a szakegyesület elismeré
sét, a tanoncok korlátozását. Javasolták, 
hogy a piros betűs napokon, szombat ki- ■
vételével, 12 órakor kell bezáratni az üzle- I 
tét. Karácsony, pünkösd, husvét másodnap- ' 
ján teljes munkaszünetre van szükség.

Kászonyi Lajos szerint az előadó úgy 1 
beszélt a munkásokról, mint egy tökéletes 
hadseregről, melynek minden tagja tudja a 
kötelességét. A tapasztalat azonban mást bi- ■ 
zonyit. Igen sok segéd a szakma elemeiben 
sem jártas kellőképen. Ne határozzunk azért 
oly könnyedén a benyújtott határozati javas
lat felett, hanem beszéljük meg odahaza 
szaktársainkkal és akkor döntsünk.

A nagygyűlés a segédek határozati ja
vaslatait további intézkedés céljából a köz
ponti bizottságnak adja ki azzal, hogy a mes- 
lerek elvileg a segédek minden jogos kíván
ságát igyekezni fognak teljesíteni

A kongresszus ezután elhatározta, hogy 
a magyarországi borbély és fodrászmesterek 
legközelebbi kongresszusa — amennyiben 
ez lehetséges lesz — Kolozsvárott tartassék 
meg.

A borzalmak éjszakája 
Brassóban

Villámcsapás és tűz
Saját 

tudósítónktól
Brassó, 1911. 

augusztus 25. —
A csütörtökről péntekre virradó éjsza

ka a borzalmak éjszakája volt Brassóra és 
a vármegyére nézve. Nem pusztított a min
dent felforgató földrengés, nem dőltek rom
ba emeletes épületek, emberáldozatot nem 
követelt a rettenetes éjszaka: mégis a ma
gasságból lecsapódó, vakítóan cikázó villá
mok, a lég elektromosságának kisülései, az 
ezeket követő maga-ságos dörgés, égzengés, 
a vadul viharzó felhőíombolások féle messé, 
rettenetessé, borzalmassá tették az éjszakát. 
S a szakadatlan erős villámlás nem múlt el 

1 anélkül, hogy csűröket ne pusztított vol
na el, ne teűe volna lángok martalékává 
szegény embereknek keserves verítékezésével 
összegyűjtött takarmányát, amely kenyeret 
adott nekik. A vármegyében egyszerre négy 
helyen gyújtott fel csűröket a villám, s a 
tőidig égette azokat. Reggelre, amikorra a 
vészes felhők elvonultak az égboltról, ami
korra megszűnt a vakító villámlás, a titok
zatos égzengés, amikor a nap kelet felől ba 
rátságosan hintette sugarait a rettenetes éj
szakai tombolás után : a csűrök helyén, a 
hová még csak tegnap hordották be a 
nyári termést a gazdák, már csak megüsz
kösödött rom, korommá égett takarmány 
mutatta, hogy az éjszaka a legveszedelme
sebb elem: a tűz pusztított itt.

Álljon itt a rémes éjszakáról tudósítónk 
jelentése :

A vihar 
éjszaka egy órakor kezdődött. Hatalmas 
mennydörgés ébresztette fel éjféli álmukból 
az embereket, s vakítóan cikázó villámok 
szántották végig a zengő égboltot. Az egyik 
villám a másikat érte. Hatalmasat reccsent

az ég: és a következő pillanatban észak fe
lől a fél égboltot beborító, Sötétvörös visz- 
szatükröződés mutatta, hogy valahol, nem 
messze, a hatalmasat reccsenő villám lecsa
polt az alvó emberiségre. A szakadatlan 
menydörgéstől borzalmas éjszaka félelmetes- 
ségét fokozták a szünet nélkül minden ol
dalról cikázó villámok, s ebben a rettene-
tes, félelmes zajban megkondult a főtéri 
tanácsház tüzet jelző harangja. Egyet kon
gatott, jelezve, hogy Óbrassó felé van a tűz. 
Égzcnges, a menyboltozat vörössége, a ta
nácsház búgó kongatisa mindmegannyi elég 
arra egyenként is, hogy félelmet gerjeszt
hessen az emberben.

Útban a tűz felé.
A rendőrség kocsin indult a tűz fel

keresésére. — Velük tartottam én is. — A 
tűz csalóka fénye azzal hitegetett bennünket, 
hogy a villám a Hosszú utca végén gyújto
gatott. S a tűz fénye vezetett bennünket, 
csalogatott mind távolabbra és távolabbra 
A Hosszú utca végén emberek jöttek, meg
kérdeztük, hogy merre van a tűz.

— Menjenek csak a földvári utón, meg 
fogják találni.

S a kocsi nekivágott a villámos éjsza
kában a mezőségnek.

Az ítéletidő künn a mezőn, a puszta 
simaságon még rettenetesebb, félelmetesebb. 
Nincs oltalom, nincs menekvés sehol. Az 
egész utón kocsizörgés, lódobogás, pár pilla
natig tartó sötétség, amelyet sietve siet fel
váltani a türelmetlen villám, amely egyszerre 
hat-hét helyen szántja végig száguldó gyor
sasággal az égboltot. Nappali világosság ter
jeng — szinte szünet nélkül. A felhők, ame
lyek nehány perccel azelőtt sötét lepellel bo
ntották be az égboltot, szétoszlanak s lehu- 
zódnak az ég peremére, s körülveszik azt. 
S most a villámok csak az ég peremen ci< 
káznak és futnak lefelé, minth valami hos
szú égő gyufát pergetnének le szédítő gyor
sasággal valamely gömbalaku tárgyon.

A rettenetes fényben, észak
kelet felé a távolban magas 
ra törő fény csap föl az ég
nek. Valahol, messzire attól 
az országúitól, ahol ami ko
csink haladt, az egyik köz
ségben tűz pusztított. Szent- 
péter községben égett két 
csűr.

A hátunk mögött még 
egy tüzoszlop emelkedik a 
magasba. Hosszufaluban égett 
Csórik János gabona készlete.

(Ezt — min' u'ólag kiderült — 
bűnös kezek gyújtották fel.)

Előttünk tűz, oldalról tűz, hálunk mö
gött tűz, az égen cikázó villámok, meny
dörgések szakadatlan sora: félelmes, bor
zasztó valami. — Künn a szabad mezőn an
nál inkább.

Egy óra hosszat 
csalogatott bennünket a tűz fénye. — Künn 
a méheskertekben, nem messzire a tótfalusi 
cukorgyártól égett egy hatalmas csűr. Az' 
mondják, hogy Erdélynek legnagyobb 
csűrje. Valamikor egy szövőgyár helyisége 
volt, máig pedig Spatár Vasiiie és György 
tulajdonát képezték. Felgyújtotta a villám; a 
földig égett. Tegnap hordták ba az ut^só 
villa gabonát, ma akarták biztosítani s az 
éjszaka folyamán leégeti. Nem volt bizto
sítva.
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. Mire kiértünk, már legnagyobbrészt el

égett. Üszkös gerendák meredeztek az ég 
félé, s csak a felhalmozott gabona égett nagy 
láng»k A tűzöl ók, akik kijöttek: »visszafor
dult ik. Ne^léti; tett már menteni.

A kelet felől derengő háp már tiszta 
égboltot talált. 1 emosolygott a földre, mint
ha az éjszaka misem történt volna. Pedig 
nagyon Csalódott Négy csűr pusztult cl az 
éjszaka. Borzalmas éjszaka után ébredt.

Brassó, augusztus 25. 
Jégeső.

Ma délutánt a újból mageredtek az ég 
csatornái. A napok óta tartó nagy melegre 
s az éjszakai vihar után ma délután fél öt 
órakor elsötétült az ég s újból éles villám- 
csapások közepette jégeső hullott alá.

A'késő éjszakai órákban, mikor 
e sorokat írjuk, a vihar még egyre 
tart.

GYERAIEKÖSZTJE 
csecsemők lábbadozók 

gyomor bajosok részére
AJWOBBMPESITEJETTARTAMZZA
Égőhöz áraiké minden gyógfwertárbdn 

és pnigefiában.ügynntti^ iratok ingyen. e

Disz^Özgyülés a városi ta-h 
nácsházban

Saj ít 
tudósítónktól: '

Brassó, 191L 
.árpáiig* 25. :/ -i

A Brássó/ármegyéi községi jegyzők ; 
egyletének ma ün epnapja volt. Déklőh' 10 
órakor díszközgyűlést tartott az egylet a vá-| 
rosi tinácíház nagytermében abból az >al-; 
kálómból, hogy az országos közponii egylet ; 
képviseletében Jászberényi Miklós he- 
vasmegyei jegyző, az országos központé egy-... 
let főjegyzője, továbbá Maros-Torda, Há- ' 
roníszek és Udvarhélymegye küldő lei a dísz
közgyűlésen megjelentek.

A díszközgyűlés N i c o I a u s György, 
a brassóvármegyei községi jegyzőegylet ér- I 
demés elnökének vezetése alatt folyt le s a 
tárgysorozat főpontját képezték az. idegen 
várni gyék küldötteinek elhangzott beszédei, 
amelyekben a b r áss óv á r in e gye i 
jegyzők — magyarok és szászok 
— hazafias együttműködésé
nek követésre méltó tevékeny
ségét méltatták.

A díszközgyűlés után a Korona szál
loda külön termében közebéd volt, amely
nek befejeztével, délutáni 3 órakor kirán
dultak a Cenkrt és megkoszorúzták a mille- 
niumi emlél. szobrot.

A disz közgyűlésről valamint az ezután 
lefolyt közebédről és a niilleniunii emlékszo- 
bor megkoszorúzásáról lapunk vasárnapi 
számában részletes tudósifást an számolunk 
be.

Város és megye.*=* * í 11
Brassó, 1911. |

aug. 25.— |

Brassóban a versed átirat! 1
Ver sec város törvényhatósága tudva
levőleg feliratot intézett a képviselő
házhoz, amelyben állást-foglalt a tör
vényhozás munkáját megakadályozó 
obstrukció ellen. Ezen feliratát, Versec, 
hasonló feliratnak a képviselőházhoz 
való intézése céljából megküldötte az 
összes törvényhatóságoknak, amelyek
nek legnagyobb része már szintén ál
lást foglalt az obstrukció ellen. Versec 
felirata megérkezett Brassóba is és j 
azzal érdemében a szeptember 6-iki 
rendkívüli vármegyei: közgyűlés fog 
foglalkozni. Kétségtelen, hogy Brassó- 
vármegye törvényhatósága szintén ál
lást foglal az obstrukció ellen.

Rejtélyes gyilkosság 
a mezőn,

— Újabb részletek. —
A Brassói Lapok 

tudósítójától.
Brassó, 1911. 
augusztus 25. 

Nagyszebenből Írják: Costica Juon re- 
sinári szekeres rejtélyes meggyilkolása ügyé
ben — melyről a „Brassói Lapok“ pénteki 
száma részletesen niagemlékezett — az újabb 
fordulatok a következők:

A gyilkosság elkövetésének alapos 
gyanúja alapján B a r b a-A 1 b a Juon resi-
nári mezőőrt a nagyszebeni rendőrség a resi- 
nári csendőrök közreműködésével csütörtö
kön letartóztatta, kihallgatta és az ügyész
ségnek átadta.

A letartóztatott mezőőrnél megtalálták 
azt a szürke ruhát, amelyet a „Transsylvá- 
nia“ intézet szolgája feljelentésében leirt. Ta
láltak továbbá a mezőőrnél egy 14 milimé- 
teres revolvert is.

A meggyilkolt szekeres törvénysz ki 
boncolása alkalmával két 14 miliméteres re- 
voivergolyót vettek ki a hullából.

A golyók közül az egyik a szivét, a 
másik pedig az altestét fúrta át Costica 
Juonnak.

Alapos a remény arra, hogy a további 
vizsgálat minden tekintetben kideríti a rejté
lyes gyi kosság összes részleteit és annak 
elkövetőit.

Színház.
*

Brassó, 1911.
aug. 24. —

MA ESI E 27-én, vasárnap, díl-
Sulamitli. után fél 4 órakor A kis

lord. Este A bőregér.
28-án, hétfőn Bárdos Irma szerződött tag első 

felléptével: A madarász.
29-én, kedden Földváry Sándor és HerCzeg Vil

mos szerződött tagok első felléptével: Karenin Anna.
30-án, szerdán : A testőr.
31-én, csütöntökön : Pillangókisasszony, 
szept. 1-én, pénteken : Pillangókisasszony.
2-án, szombaton: Az ezred apja.
3-án, vasárnap d. u. fél 4 órakor: A herceg

kisasszony ; Este : Az ezred apja.
4-én, hétfőn : Cigin yszerelem.

A bőregér. Nemcsak Strausz János
nak, „a keringő királynak“, hanem a világ 
operette irodalmának és zeneköltészetének 
egyik legbecsesebb gyöngyét s örökszép ze- 
néjű operettéjét, a „Bőregeret“ adják vasár
nap este a színházban. A darab előadása egy
szersmind almaimul szolgál Pataki Vilmának, 
hogy búcsút vegyen a brassói közönségtől. 
A távozó művésznő Adél szobaleányt játsz- 
sza. A darab többi szerepeit Rozalinda — 
Várady Margit; Eisenstein — Tihanyi; Or- 
loffszky — Somogyi Erzsi; Falke — Bihari; 
Frank — Virányi; Alfréd — Barna; Blínd 
— Serfőzy; Ftosch börtönőr — Újvári La
jos játszszák.

Pillangó kisasszony. (Madame But- 
terfly), — Puccini híres operáját, a .Pillan
gó kisasszonyt“ csütörtökön mutatja be a 
társulat énekes együttese a brassói közön
ségnek. A darab címszerepét Várady Margit 
énekli.

— Faragó Ödön beszüntette mí- 
nésziskoláját. Faragó Ödön, a kolozsvári 
színház Brassóban is előnyösen ismert mű
vésze, aki a múlt évben Kolozsvárit színész- 
iskolát alapított, az idén végleg beszüntette 
az iskolát. Levelet irt egy kolozsvári újság
nak, amelyben elhatározása okául azt adja 
elő, hogy egy magániskolának — szerzett 
tapasztalatai szerint — nincsen ma már lét
jogosultsága, mert a jobb szinészanyag a 
fővárosi iskolákat keresi fel, s a vidéki szi- 
niiskola csak a színész proletáriátust növelné.

H1RBK.
Brassó, 1911.

aug. 25. —

— Főúri esküvő. Az erdélyi arisz
tokrácia két vezető családjának nagy családi 
eseménye áll küszöbön. Béldi Ákos gróf volt 
kolozsmegyei főispán leányát, Margitot fele
ségűi veszi Teleki Géza gróf s az esküvő 
augusztus 30-án lesz Bodolán. A házasság
ról a következő értesítéseket küldte szét a 
család: Uzoni gróf Béldi Ákos v. b. t. t, a 
főrendiház örökös tagja, stb. örömmel tu
datja az ő és néhai neje, bethleni Bethlen 
Emma grófnő leányának, Margitnak, római 
szentbirodalmi széki gróf Teleki Gézával, né
hai széki gróf Teleki Géza és neje bethleni 
Bethlen Margit grófnő fiával 1911. augusz
tus hó 30-án leendő egybekelését.

A menyasszony családjának jelentése 
igy hangzik: Özv. Losonczi báró Bánffy 
Györgyné szül, bethleni Bethlen Margit gróf
nő, néhai római szentbirodalmi széki gróf 
Teleki Géza özvegye örömmel tudatja fiá
nak, Gézának, uzoni Béldi Margit grófnővel, 
uzoni gróf Béldi Ákos v. b. t. t., a főren
diház örös tagja, stb. és néhai neje bethleni 
Bethlen Emma grófnő leányával 1911. augusz
tus hő 30-án leendő egybekelését.

— Lajos napja. A brassói vasutas 
dalárda Lázár Lajos máv. főnök tiszteletére, 
névnapja alkalmából tegnap este szerenádot 
rendezett három jól sikerült énekszámmal. 
A dalárda részéről Mester Albert elnök kö
szöntötte a betegen fekvő agilis főnököt, aki 
meghatottan köszönte meg buzdító szavak 
kíséretében a szeretetnek spontán megnyi
latkozását és biztosította a fiatal törekvő da
lárdát mindenkori pártfogásáról.

— Úrvacsora osztás lesz „uj ke
nyérre“ a református templomban f. hő 27- 
én (Vasárnap) délelőtt 10 órakor.
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— 290.000 korona. A kecskeméti 

földrengés áldozatai részére mai napig, fe- 
hát hat héitel a katasztrófa után, beleértve a 
király 100.000 koronás adományát, mirdösz- 
sze 290.000 korona adomány érkezett a se
gélyező bizottsághoz. A közadakozásból csak- 
is a földrengés legszegényebb károsultjai 
részesülnek segélyben, de ez még azok ré
szére is elenyészően csekély összeg a szen
vedett kár nagyságához mértén. A közönség 
adakozó készségét bizonyára azon tudat 
csökkenti a jelen esetben, hogy Kecskemét 
maga gazdag város és tulajdonképpen a vá
ros nem is indított segélyakciót, máskülön 
ben az ország szive és segélyezési készsége 
most is megnyilatkozott volna. De hogy az 
egész őrs ág közönsége a maga elhatározó 
sából se küldött’ még többet 190.000 koro
nánál a kecskemétieknek, ez mindenesetre az 
idők jele.

— Zsarolás szerelmi alapon. Nem 
mindennapi pörben hozott ítéletet tegnap a 
kolozsvári törvényszék. Egy meglehetősen 
csinos kolozsi menyecske'állott' a vádlottak 

„padján, akit azzal vádolt Nagy Samu kolo
zsi iskolaigazgató, hogy egy nem létező sze
relmi kalandot zsarolásra akart felhasználni. 
A tanító egy csomó kellemetlenséget volt 
kénytelen elszenvedni a zsaroló asszony miatt, 
aki azt a furcsa vádat Koholta ellene, hogy 
a templomban tisztességtelen ajánlatokat tett 
neki s másnap 100 koronát kért hallgatás 
fejében. Mikor pedig ezt Nagy Samu meg
tagadta, feljelentést tett ellene felettes egy
házi hatóságánál, amely fegyelmi alá vonta 
az igazgatót. A törvényszék teljesen rehabil- 
tálta a meghurcolt Nagy Samut, mert a vád
lottat, Polgár Sándornét, zsarolásban bűnös
nek modotta ki s 7 napi fegy házra ítélte el. 
Az elitéit asszony febbezett.

— A hét legrosszabb vicce. Egy a 
terjedelméről és ad. sságairól, közi smert ifjú 
„aranyjógászunk“ a heten dúlt arccal ront 
be a hivatalos helyiségbe — a Koronába I

— Képzeld csak koma, milyen hátbor
zongató ügyem volt ma I Megyek a kapu
utcában, előveszem az órámat,..hogy hány 
óra, hát amilyen, balem er vagyok, az. óra a 
földre esik és az üveg természetesen össze
törik. Bémék vele az első óráshoz és üveget 
kérek rá; az órás forgatja ide-oda, végre 
kijelenti, hogy az óra siet, jó lesz megiga- 
zitáni. Időm nem volt, hát mondom, hogy 
jó lesz. ..úgy ahogy van, csak üveget legyen 
rá. Az órás meg mindenáron a sietés ellen 
akar orvosságot adni. Végre aztán rátett 
üveget, a krumplit zsebreteszem és rohan k 
ide. Közben az utón azonban még egyszer 
megakarom nézni az ó. át — hát biz az 
nincs ott ? Rohanok vissza az óráshoz ab- 
han a hiedelemben, hogy ott felejtetnem, de 
biz az órás megesküszik, hogy zsebrevágtam. 
Úgy látszik, hogy elvesztettem.

Dühösen jövök ide, hát alig hogy be
lépek, Rudi hozza ám az órát.

A „vörös szakái“ erre érthetetlenül kér
dezi :

—- „Wie ist das möglich“ ?
„Hogyan ? hát az óra tényleg 10 per

cet sietett és igy előbb .volt itt, mint én!“ 
Hogy erre mit .kapott fiatal barátunk, 

arról a Krónika haligát!

— Kinek van eladó lova ? A föld 
miveiésügyi minisztériumból ma érkezett a 
vármegyéhez a marosvásárhelyi huszursag 
részére szükséges, szeptember, október és 
november havában ,tartandó lóvásárokon be
szerzendő lovakra vonatkozó tervezel.

— Teljes ellátást keres egyedülál
ló úri leány jobb családnál szeptember 1-tő 

- kezdődőleg. Szives megkeresések „Telje! 
ellátás“ jeligén alatt e lap kiadóhivatalálx 
kéretnek...........  ।

Kizárólag szülőket érdekel, hogy a kö
zelgő iskolaidény beáltával gyermekeiknek 
egészségi és saját takarékossági szempont
ból, a legjobbnak elismert hazai gyártmányú 
anatómiai cipőket vásároljanak,kizárólag fió
kunkban kaphatók. Moskovits Farkas és 
Tsa R. T. Brassóban Kapu-u. 59. sz.

Ha szemót óvni akarja, használjon 
„RADJKAL“ kristály üveget, mely csak a 
helybeli egyedüli látszerésznél Szentomósán 
Sándor fényképészeti, sebészeti és elektro
technikai intézetben kapható. Javítások olcsón 
és szakszerűen eszközöltetnek.

— T őz s d e. — 
„A magyar Álfa Iá nos > Hitelbank" 

brassói fiókjának távirati értesülései. 

BUDAPESTI ÉRTÉK TŐZSDE.
Z ár lat:
Budapest. 1911 . aug. 25.

Magyar hitéi 853'50
Osztrák hitel 653'50
Jelzálogbank 492 —
Leszámítoló Bank 581'50
Hazai Bank 31?:— i
Magy, Agrár és Jár. bank 518 — *•
Magy. Bank és Ker.-részv. 739 —
Állam vasút 743 —
Rimamurányi - 693'25
Salgótarjáni 688'—
Kereskedelmi bank 4135'—
Közúti vasút 805 —
Városi villamos 427-25
Magyar cukoripar 2940'—

Irányzat: csendes.

BUDAPESTI GABONA-TŐZSDE.
Búza. okt. 11.58 ápr. 11'74
Zab 8'86
Rozs 9'78
Tengeri, 8'15

Legnagyobb

„Áruház" Búzasör 9. sz.
Külön szőnyeg és 
linóleum osztály.

Magy. vasúti alkalmazottak szerződtetett szállítója.

WGUJABIB.
Telefon — távirat.

(Saját tudósítónk jele nt é se.)

(Budapest, 1911. augusztus 25.)
(Este 10 óra.)

A képviselőház ülése.
-(Telefontudósitás.)

Budapest, aug. 25.
A képviselőház mai ülésén folytatta az 

ellenzék. a már, két nap óta tat tó tak
tikáját: a zárt ülések kérését. A tech
nikai obstrukciónak ezzel a módjával 
igyekezett a zavaros parlamenti álla
potokat még zavarosabbakká tenni. 
Félórás időközökben kérte a zárt ülé
sek elrendelését, s a Ház csak déli 
fél egy órakor ért el oda, hogy a zárt 
ülésen beszédek hangozhassanak el. 
az ellenzék minden fél órában kérte 
a Ház határozatkép ességének megálla
pítását, s a technikázásnak ez a mód
ja tartott déli fél egy óráig, miután 

Lcsak ekkor lehetett megállapítani a 
I Ház határozatképességét.

A zárt ülésen Polonyi Géza és 
I Batthyány Tivadar gróf szólaltak fel. 
i Mindketten hosszú beszédben foglal

koztak A Nap és ezzel kapcsolatban a 
sajtószabadságnak az utóbbi napokban 
oly sokat hangoztatott ügyével. A két 
szónoknak sikerült az időt délutáni 

’két óráig kihúzni, amikor is az elnök 
berekesztette az ülést.

Budapest, aug. 25. 
i Az ellenzék vitarendezőbizottsá- 
i ga ma rendkivülí értekezletet tartott, 
; amelyen elhatározták, hogy az obstruk- 
, ciós harcnak ezt a módját a lehetősé

gig folytatják. Ellenzéki körökben is 
határozott ellenszenvvel fogadták ezt a 
határozatot.

Szenzációs botrány
Budapesten

Egy részeg főur garázdálkodása
(Telefon tudósítás)

Budapest, aug, 25.
Szenzációs botrány történt az el

múlt éjszaka Budapesten. Egy részeg 
főur, a magyar mágnástársadalom egyik 
előkelő és közismert alakja, báró Aczél 
Elemér, a Nemzeti Kaszinó tagja, be
rúgott állapotban véres botrányt csa
pott az utcán, amelyet folytatott a 
rendőrségen is, ahová bekísérték. A 
botrányos eset részletei a következők:

Báró . czél Elemér a fővárosi fő- 
úri társadalomnak egyik közismert 
alakja teganp este a Nemzeti Kaszi
nóban mulatott és kártyázott éjfél utá
nig. A nagy pezsgőzésnek és mulato
zásnak az lett a vége, hogy báró Aczél 
Elemér berúgott.

Ilyen állapottban adott utasítást 
Pór György nevű soffőrjének, hogy
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állítsa elő az automobilját, mert* séta- 
Utazást akar tenni a városban.

A soffőr engedelmeskedett a báró 
parancsának, s elkészítette az automo
bilt. Néhány perccel tizenkét óra után 
szállt föl a kocsira báró Aczél Elemér. 
Mellette ült a soffőrje, Pór György. 
Az automobilt maga báró Aczél Ele
mér vezette.

örült iramban száguldott végig 
a főváros utcáin a berúgott mágnás 
áltpl kormányzott automobil, mindenüti 
veszélyeztetve az éjszakai járó-kelők 
testi épségét, ahol csak elhaladt

A veszetten száguldó automobil 
a Nagymező utcában

elütötte Horvát IX. Ist
ván közrendőrt, 

aki az őrülten rohanó automobilt kö- 
telességszei üen fel akarta tartóztatni. 
AZ automobil keresztül testén, több 
életveszélyes ment a sérülést ejtve rajta. 
Beszállitották a Rókusba,ahol még most 
is élet halál közt vivődik.

Báró Aczél, mintha misem történt 
volna, tovább száguldott automobiljá
val. A járókelők azonban ekkorra már 
nagy tömegbe csoportosulva rohantak 
az automobil után, hogy feltartóztas
sák őrült rohanásában. Nehány perc
nyi hajsza után sikerült két rendőrnek 
feltartóztatnia az automobilt, s igazo
lásra szólították fél a bárót.

Az illuminált állapotban levő báró 
Aczél Elemér azonban erőszakoskodni 
kezdett, s miután többszöri felszólí
tásra sem akarta igazolni magát, be
szállították a rendőrségre. Ez azonban 
— természetesen — nem ment simán, 
mert óriási küzdelemmel lehetett csak 
megfékezni a most már dühöngő 
bárót.

A rendőrségen Henter Elemér fo
galmazó elé vezették, aki ki akarta 
hallgatni a bárót. Aczél azonban itt is 
gorornbáskodni és erőszakos odni kez
dett. Amikor a szobába lépett, le sem 
vette a kalapja , s amidőn a fogal
mazó erre a tiszteletlenségre figyel
meztette, durván reákiáltott Henterre:

— Fogja be a pofáját !
A dühöngő fourat erre levitték az 

őrszobába, ahol folytatta garázdálko
dását. Mindenáron Boda De ső főka
pitánynyal akart telefonon beszélni.

Ezt azonban természetesen nem 
engedték meg neki, ami annyira fel
bőszítette az amúgy is dühöngő mág
nást, hogy több rendőrt tettleg inzul- 
tált. Egy óra hosszat tartó nehéz küz
delem után sikerült lecsillapítani a 
dühöngő mágnást.

Reggel az inspekciós tisztviselő 
elé vezették, aki kihallgatta báró 
Aczélt.

Kihallgatásakor azt vallotta, hogy 
a rendőrt nem' „szándékosan* ütötte ei. 
A bárót természetesen szabadon bö-

csatolták, az eljárást azonban folytat
ják ellene.

A párisi képlopás
(Telefontudósitás.)

Páris, aug, 25.
A Louvre-ból eltűnt Mona Lisa 

kép ügyében a rendőrség még mindig 
erélyen nyomoz.

Ennek dacára a kép még mindig 
nem került meg, bár a L’Illustration 
után még több lap is tűzött ki dijat 
annak a számára, aki nyomravezeti a 
hatóságot.

A szepesszombati
vasúti katasztrófa.

(Telefontudósitás)
Szepesszombat, au?. 25.

A csütörtöki vasút katasztrófának
ma újból két halottja van. Mona Ist- • 
vánné és Nagy Jánosné ma délután
három napi kínlódás után meghaltak.

Nagy jánosné, amikor a vasúti 
kataszlrófa történt, két gyermekét, akik
kel együtt utazott, kidobta a kupé ab
lakán, hogy megmentse őket. A gye
rekek meg is megmenekültek, az anya 
azonban már elkésett. Ő is áldozatává
lett a vasúti katasztrófának.

A kikosarazott kérő bosszúja. I
(Telefon tudósítás.) J |

Róma, aug. 25
A közelfekvő Moréna közégben 

egy huszonnyolc éves legény megkérte 
a falu legszebb leányának a kezét. A 
leány azonban kosarat adott a le
génynek.

A kikosarazott kérő bosszút fór- 
ralt, s ma éjszaka behatolt a leány 
szüleinek a lakásába és egy baltával 
a leány szüleit hat gyermekükkel i 
együtt kivégezte. A bestiális legényt I 
aki a tett elkövetése után megszökött 
— míg ezid°ig nem sikerült feltalálni.

3 drb levelezőlap és
12 miniantur fénykép

I koron a, 
KAPU-UTCA 14.

Kosztos ^ i 
W leányok { 

intelligens úri családnál 

felvétetnek. I
Fekete-u. 58.

fheil L. és 0. E. ásványvizkeresk. cégnél.
Telefon szám 346.

P. hó 24-töl kezave

(?ingold testvéig-
nél jó szőlőnek kilója csak 60 fillér.

Egy 5 kilós kosár 2.80 korona. 
Ugyanott szép paradicsom és dinye is 

dicsőn kapható. 
És ezután mindennap olcsóbb lesz. 
____§! 7__________ ____________

Halál a poloskákra!
A magy. kir. szab. 4fW- 1 (

poloskairtószer „jje/iCöQUÓlíuS 
alig egy év óta van forgalomban és máris elterjedt 
az egész kontinensen, amit számtalan elismerőlevél 

is bizonyít.

A szer az 1910. évi brüsszeli világkiállításon az első 
díjjal és arany éremmel lett kitüntetve. Temesváron 
kb. 500 magánlakásban, 60 “ különféle intézetben, 
kórházakban, kaszárnyákban, szállodákban - meglepő 
eredménnyel használták. A tisztítást illetve irtást 
egyetlen helyen sem kellett megismételni Az irtás 
szavatosság mellett,történik. Megbízásokat elfogad a 
feltaláló WE1SZ MÓR. Temesvár-Gyárváros, Mérleg
utca 4. Telefon 10—48. Ugyanott van gyári raktár
_ Brassóban kapható: Dresznandt Vilmosnál.

1 Üzlet eladás.
Egy jó forgalmú fürészgyár mel
letti Cantin -—mely még 22 évig 
lesz üzemben — havi 8—10 ezer 
korona forgalommal az épületek 
és telekkel együtt előnyösen örök 
áron eladók.-------— Cim: 
Brassó B- posterestante.

irányt® ““k és íhlíéte- 
HuPlIulO részietflzetésre is 

elsőrangú gyártmányú mindenfajta var
rógépek, kerékpárok, fa- és vasbuto- 
rc£, képek, tükrök, inga- és zsebórák, 
aranynemü, szalon-garnitúrák, divánok. 
matracok, fali- és iutó-szonyegek, pap
lanok, mindenfajta vásznak, köntöske!- 
mék, kész férfi- és fiuruhák, esetleg 
mérték után is készítek. Nagy válasz
ték nemzeti Mj|p{1> 1. B R A S S Ó,:: 
zászlókban. uLullUúj LJ* ::Kapu-útca 69. 

Ügynökök megfelelő fizetés mel
lett felvétetnek.

*
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Schliicke Alfred mérnök és szabadalmák--------------------- Iroda:------------ ———

ügyésze minden legújabb mád- BrassóJÍOmántemplOm-U.ll. 
szerű központi fűtés-tel epeknek ——■ ■ - — ~ — • . ■—’—

I
száritótelepeknek különféle ipar céljára, szellőztető és hüsitőtelepeknek, vízvezetéki-, csatornázási-, és szivattyú- I 
/—.• •.— •. telepeknek, világitótelepeknek. Ezen munkálatokhoz tartozó javításokat elfogad. •.—'. ‘—' I
Szabadalmak bejelentése minden államban. ====. Valamennyi .rajz olcsó készítése.

Ajánlkozik tervek és költségvetések díjmentes előállítására és minden a szakmába vágó 
munkák elvállalására. . .

B____________________________ ——----------------------------- >«eMamsaM^«»MM---------------- —----------------------------------------------- --------*------

Eladó
esetleg bérbe adó
egy alig fél évig használt 6 H. p.

nyersolaj motor
Erdélyi Istvánnál, Tatrangon. 777

Eladó ház.
A Hátulsó-utca 32 a) szám alatt újonnan 
modernül épített, még adómentes ház eladó 
ugyancsak ebben a házban Szt.-Mihály naptó 
3 szoba, konyha, fürdőszobából álló lakás . 
kiadó- Szükség esetén istáló is van.

Bővebbet: Bodendorf Károly
cukrászdájában

807 Kapu-utca 44. 1

<£a^á$ kiadó
Hosszu-utca 132 h. sz. alatt 
1 teljesen magán lakás hozzá való 
kerttel azonnal k i a d ó- Értekezni 
Hosszu-utca 189 $z. a. bármikor. 818

Eladó paradicsom
Bán ily nagy mennyiségben, 5 kgros • 
postakosarakban K. 1.40, 25 és 50 
kgros kosarakban kgrammonként 20 
fillérért. Cim: Apahida állomás

dálnoki GAÁL PÉTER
nagybirtokos, í

vasút Apahida. Kötdend u. p. Alsó- I 
Zsuk. —783—

kárban levő szalongarnitura, 
függőlámpák és egyéb bú- 

tornemü
= eladó — 
a református papiak föld
szintjén. :-j :-: :-: 821

Csemege szőllő
a legfinomabb fajtákból egy 5 
kilós csomag bérmentes szállítás
sal K. 3.60

Viszont eladóknak napi ár mel
lett szállít:

Hahn Sebestyén, szőllő- 
termelő Versetz.

Szabászat! rajz és női ruhakészítő 
magániskola

K n o p p Róza Hosszu-u. 66.
Szeptember elsején uj délelőtti szabászati rajztanfolyam nyílik meg 
A tanfolyam tartama: 5—6 hét. Ezen tanfolyammal kapcsolatban 
október 15-én egyes toalettek elkészítésével megkezdődik a ruha- 
készitési oktatás, oly hölgyek részére is, akik a szabászrajztanfo- 
lyamon nem vettek részt. A ruhakészités tanítása később is minden 

hó 1-én és 15-én megkezdhető. 794

tTc.
Van szerencsénk közölni, hogy cégünket 819

Első Leánykiházasitó Egylet
mint szövetkezet

Gyermek és életbiztosító intézet
f. évi március hó 12-én hozott közgyűlési határozat és a budapesti 
kir. Keresk.- és Váltótörvényszék 1911. évi május hó 9-én kelt 
40261. számú végzése alapján

„U N I O“
ÉLET- ÉS GYERMEKBIZTOSITÓ INTÉZET

MINT SZÖVETKEZET

cégbe változtattuk át.
Ennek szives tudomásulvételét kérve, maradtunk
Budapesten, 1911. évi julius 1-én 

teljes tiszteletttel 
„B N I O“

ÉLET- ÉS GYERMEKBIZTOSITÓ INTÉZET 
MINT SZÖVETKEZET.

Főügynökségi iroda : LENSOR 30. I. EM. — Telefon 351.

Kiadó!
Sütőkemence és lakház a bolgárszegi V.

szomszédság tulajdona, Porond-utca 19. sz. a. 
három évre, f. évi szept. 29-étől fogva kiadó.

írásbeli ajánlatok f. évi szeptember 1 -ig
Navrea György szomszédatya kezéhez, gőzfür
dő, adandók be, aki minden felvilágosítást 
is adhat. 797

Nyomatott a átírass A Lapok" nyomdájában

539—1911. vhtó szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t-c. 102. 

illetőleg az 1908. évi XLI. t.-c. 19. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a bpesti VI. kér. kir. járásbíróságnak 1911. évi Sp. 
X. 100/3. számú végzése következtében dr. Weiss Ignác ügyvéd 
által képviselt Rigósz és Harmanec cég javára 360 K. 70 f. s jár. 
erejéig 1911. évi május hó 29-én foganatosított kielégítési végre
hajtás utján lefoglalt és 1925 kor. — fillérre becsült kővetkező 
ingóságok u. m.: butornemüek nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a brassói kir. járásbíróság 1911. évi V. 799 
—2 számú végzése folytán 360 kor. 70 f. tőkekövetelés, ennek 
1910 évi julius hó 1 napjától járó 5 százalék kamatai és eddig 
összesen 68 kor. 46 fillérben biróilag már megállapított költségek 
erejéig, Brassóban Czenkalja 8 szám a. leendő megtartására 1911. 
évi augusztus hó 28-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül kitü- 
zetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 
107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
ígérőnek szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- és 
felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen ár
verés az 1908 évi LX. t.-c. 20. §. értelmében ezek javára is el
rendeltetik.

Kelt Brassóban, 1911. évi aug. hó 11 napján.
—822— KALMÁR IGNÁCZ kir. b. végrehajtó.

IMisitH
Iliit Misii1
felvétetne^ '30«
JT „Brassói £apoku 

rjyomdába. Kapu-utca 64.

Kiadja : dr. Weisz Ignácz.


